CONGRATULATIONS FROM MR. WAH YEO

CONGRATULATIONS TO THE 315T ANNIVERSARY.

YOU HAVE REACHED THE PEAK OF CHINESE MUSIC
CREATIVITIES IN

AUSTRALIA.

YOU HAVE ARRIVED AT A MUSIC EDUCATIONAL POWER
HOUSE.

MEMBERS AND THE LEADERSHIP OF CHAO FENG HAVE
WONDERFULLY

OPENED A WINDOW OF OPPORTUNITY,
OF WHICH

I SALUTE AND THANK YOU FROM THE BOTTOM OF MY
HEART.

GIM WAH YEO AM, JP.

FOUNDER & CHAIR, INTERNATIONAL
CHINESE ARTS FESTIVAL.
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The Chao Feng Chinese Orchestra

Chao Feng Chinese Orchestra was formed in 1982 in Melbourne, and is
the largest non-profit, registered Chinese orchestra in Australia. Its aim is
to promote traditional Chinese culture and music in Australia.

Since its inception, Chao Feng Chinese Orchestra has been constantly
striving to raise its standards. In the past 31 years, come rain or shine,
rehearsals were held every Monday at the Music Department, University of
Melbourne. The goal is to achieve the best performance outcome at every
concert. In order to fulfill its aim, Chao Feng Chinese Orchestra regulatly
organizes performances and workshops at various schools and community
venues to introduce Chinese musical instruments to the public. Chao Feng
Chinese Orchestra is also active in charity fund-raising in aid of natural
disasters and has been guests at various radio stations to perform on
charity events. The orchestra’ s repertoires cover both traditional and
contemporary music, including new arrangements of world classics and
new approaches to performing Australian folk songs.

Thanks to your continuing support, the orchestra has not only delivered
traditional Chinese culture to mainstream society, but has matured into a
unique force, adding colour to the multicultural scene of Melbourne. The
highlight for Chao Feng Chinese Orchestra in 2012, apart from its very
successful commemorative 30th annual concert at Melbourne Town Hall,
was the invitation by Melbourne Arts Centre, to perform with eight other
community arts groups at - Raising the Roof” | the grand opening event
of the new Hammer Concert Hall.

In addition to holding annual concerts and participating in local
community activities, Chao Feng Chinese Orchestra often collaborates
with other leading overseas Chinese orchestras to foster cultural exchange.
Through such activities, the orchestra is now a well-known “overseas
Chinese orchestra” . So far, Chao Feng Chinese Orchestra has jointly
performed with various Chinese orchestras in Melbourne, Hong Kong,
Singapore and Malaysia. These include Hong Kong Music Lovers Chinese
Orchestra, Hong Kong Juvenile and Youth Chinese Classical Orchestra,
Hong Kong YWCA Chinese Orchestra, Keat Hong Chinese Orchestra of
Singapore, Singapore Temasek Polytechnic Chinese Orchestra, The PCC



Chinese Orchestra of Malaysia, Dachung Youth Chinese Classical
Orchestra of Taiwan. In 2008 and 2012, Chao Feng Chinese Orchestra
was invited to participate at the International Chinese Music Festival in
Hong Kong and Shanghai respectively. On both occasions, members of
Chao Feng Chinese Orchestra had the opportunity to perform and
exchange ideas with members of over 40 Chinese orchestras from other
countries. At home in Melbourne, the Orchestra is host to many local as
well as visiting Chinese musicians.

Besides audio and video recordings of annual concerts, Chao Feng

Chinese Orchestra has produced a special CD featuring the Anthem
“Advance Australia Fair”  performed using traditional Chinese musical

instruments. A double CD set with selected tracks from live recordings of

past concerts was produced to commemorate the 30t Anniversary concert
in 2012.

Building on the success to date, with your support again, Chao Feng
Chinese Orchestra will continue to bring you Chinese music and contribute
to the community.

B & & Executive Committee

7K 3% 4 B & Late President ik# ot Gregory Chang
B[] Honourable Advisor B ® & Dong Yan Ma
4, 2k 4 B B Honourable Legal Advisor | {# % Daniel Yim
698 Conductor i —F Yat Ping Chan
E & President M % # Mei Foon Lam
5| B & Vice President & # 2 Thomas Wong
ESTE % Steven Kwong
42 7 282 2 General Manager ¥ 28 B Linus Chang
B ¥ Treasurer i [ Bl Z£ Belinda Wong
FbE Secretary 25 & Rosa Chu
e A & Librarian and Costume #K FE ¥ Mei Foon Lam
V& B 4 & Recreation 2 %30 Jessica Ng
Z £ Publicity Officer X 47 ® Susan Wen
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Mzr. Yat Ping Chan

Born in Hong Kong, Mr Yat Ping Chan graduated from the Hong Kong Academy for
Performing Arts. He is now the conductor of the Chao Feng Chinese Orchestra,
Melbourne Youth Chinese Orchestra and the Melbourne Chinese Music Chatter.

While in Hong Kong, Mr. Chan was founder, leader and conductor of several
professional and amateur music groups including the Hong Kong Juvenile & Youth
Chinese Classical Orchestra, Hong Kong Chinese Music Ensemble, North District
Chinese Orchestra, Tai Po Children Choir and YMCA Kornhill Children Choir. He was
crowned Jing Ying of Hong Kong (best of the best) and Hong Kong Young Music
Talent. He has petformed not only in Hong Kong but also in cities across Australia,
Austria, China, France, Japan, United Kingdom and the United States. He participated
in various important and major international music festivals.

As a musician and a music teacher, Mr. Chan is devoted to teaching and promoting
Chinese music in Melbourne.

M Z= 5 & Special Guest Soloists
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Mr Yi Zhang Wang

Mr Yi Zhang Wang learned the atrt of playing Jinghu at an eatly age from the Master Li
Zhong Chen of Beijing Operatic Academy in Shanghai. Before artiving in Australia, Mr
Wang was Jinghu master at several professional Beijing Opera troupes, and a musician
in the Liberation Army Troop Entertainment Unit. After immigrating to Australia Mr
Wang has devoted his time in extending the art of Beijing Opetra to reach a wider
audience outside China. His effort has been recognized and greatly appreciated by
Beijing Opera lovers.
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Zi Tang Guo

Learned Huqin from Jun Ying and Ri Ying Chen, masters of Cantonese music in
Shanghai, Guo excels in Gaohu and Erhu playing. He worked in the Shanghai Chinese
Orchestra for years and had performed in many countries in Southeast Asia, America
and Europe together with the orchestra. Before migrating to Melbourn in 1997, he was
employed by The Chinese Music Ensemble of New York as Gaohu/Erhu soloist.
After settling down in Melbourne, he engages in teaching Erhu and performing with a
view to promoting Chinese music in Australia.
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Julia Deng

Julia Deng is passionate about promoting the ancient musical instrument - Gugin.

Julia was born to a family of Guqin musicians. As a child Julia received tuitions on
Gugin from three grandmasters: Jing Lue Wu, Zi Qian Zhang and Jing Shao Liu. She
grew up surrounded and imbued with exquisite Guqgin music. Such background
provided her with a solid grounding of the traditions of this musical instrument. In
2007 Julia published a commemorative book “Qin Yuan” - the story of her special
destiny with Gugqin.

In 2003 Gugqin was recognised as a wotld cultural heritage relic by UNESCO. To mark
the 10t anniversary of this recognition, Julia has organised and hosted a series of
presentations and performances in Melbourne this yeat. The aim is to give the general
public an opportunity to understand the art and culture of this precious instrument,
with the hope of preserving this world heritage for future generations. It is hoped
through these presentations more people would rally to preserve this world heritage
musical instrument for future generations.
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% —-F Yat Ping Chan

7 & Master of
Ceremony

R+ Young Chen

5k 78 #] Pauline Cheung

¥ %= 3% 4 Special Guest Soloists

T ¥ % Jinghu Solo |V E{KZE Yi Zhang Wang

B Y% %= Gaohu Solo |3} F % ZiTang Guo

# %% % Gugin Solo |5} £ 3 Julia Deng

H A E H# Other performers

& # Gaohu i # 2z 'Thomas Wong (+#7 #] Banhu, — #] Erhu)

—# Erhu 248 Cong Qi Chen* K HEIL Rebecca Song
Z ¥ Zhen Xing Wu ¥[ 28 &%, Linus Chang
F #Fe Alina Wang IR#E#F Leonard Cheung
F —# Jayde Wang 187 Chun Kit Yoong
# % # Ka Wah Leung

# #f Zhonghu /5 /N# Selina Fung (+# % Guzheng)
2| B4 Eric Lau (+ % Bt Zhongruan, A it Daruan)

K#EE Cello # % % Chun Sheng Cai*

= K4 %2 Double Bass

Lawrence Chow

B

¥ Dizi B A % Steven Kwong” 423 Julian Yung®
B 7 ] Vivian Chen” B B At Alan Tan”
¥ /2 ¥ Frankie Wong” JEFVE Alan Tang
W H 3 Peter Huang ¥ # 4% Harry Fang
# 22 4% Nasan Cao
%  Sheng R % FH Jessica Ng % % 3% Vanessa Ng
HEE Paisheng il Ying Quek
" wl Suona ZF Z Chuin Jou Lee (+% F Dizi)
%% Yangqin ¥ B Bl £ Belinda Wong 2 7% % Senhang Lee
K EH# Toni Zhu
M EE Liugin # F 4% Chung Chin Yin 4 B Jasmine Yung
# & Pipa X 47 % Susan Wen 7[%‘ % # Mei Foon Lam
K& Rosa Chu /G W Cindy Chen
# it Zhongruan # 7% = Daniel Han 4% A% Adriana Yung
W& %41 Doreen Pun (+# % Gugin)
= % Sanxian i 9L # KaiLi Tan (+ % Pt Zhongruan)
K Ft. Daruan AKX ZE YiZhang Wang (+ 7 # Jing Hu)
# % Guzheng B4 14 Katherine Liao (+ % Percussion)
B % Percussion B #18 Eva Chan Eff2 1 Jeremy Yau
W% 7 Jan Wong #FF4Er Min Xu
B & Andy Chan
* 4 Bl % & Special guest 3 JE # +Xidao




% B 3% Program
47  Ensemble
FKAEM KBt Coal Miners” Song
& 55, Homeward-bound at Dusk
4 44K Sheng and Orchestra
E A Jasmine
(f: B F7H, 2K 5%) (Sheng: Jessica Ng, Vanessa Ng)
HE A  Guzheng Solo
E B K Jackdaws frolicking in Water
(Mg %: BL418)  (Soloist: Katherine Liao)
Kl Plucked-String Ensemble
K1z %&  Spring in Tian Shan
AL EHE £ In the Field of Hope
47  Ensemble
B I Moon of the Guan Pass
4B 43 The Zest of Youth
I K B+ 44 Intermission 15 minutes
T B 4% Gaohu and Orchestra
g5  Return from Victory
E % The Lark
(BZ=: F5F%)  (Soloist: Zi Tang Guo)
FH4 4 Youth Group
N A #EHF  Osmanthus Blossoms Everywhere in August
¥ H— BB Send me a Rose
2 4A 2%  Gugin & Xiao
I% B =& Farewell at Yangguan Pass
(B3 B2 3, 4L, FA: 'R —F)  (Gugin: Julia Deng, Doreen Pun, Xiao: Yat Ping Chan)
HEMZE Gugin Solo
AEZE M A Phoenix Tree Leaves dancing in the Autumn Breeze
(FZ=: ¥ £ ¥%) (Soloist: Julia Deng)
TEHH 24 Jinghu and Orchestra
BHE L Night is Deep
(#Z: 7 EHKE) (Soloist: Yi Zhang Wang)
47  Ensemble

R i8R

Fisherman’ s Song of the East China Sea
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Synopsis

Coal Miners’  Song

Composed by Ge Lu, Bo Ji Arranged by Zhao Chang Wang, Jiang Xiao
The piece is arranged for the Chinese orchestra from a song of the same
name. It has a very strong flavour of the “Liugin Opera “of
Shandong Province. The music is swift flowing, lively and cheerful.
This piece expresses the enthusiasm of coal miners in contributing to
nation building.

Homeward-bound at Dusk Composed by Wai Lun Law
This piece is adapted from the third movement of the “Ocean
Capriccio”  Suite. The introduction began with the soothing sounds of
Xiao to bring out the lovely melody depicting the beautiful scene of
fishing boats sailing home after the day’ s catch amidst the golden
glares of the setting sun.

asmine Arranged by Mr Chung Shen Cai
This solo piece is derived from a popular folk song in the regions of
Jiangsu and Zhejiang Provinces. Lyrical, lowing and developing in
ornamental progression, it has all the traits of folk att.

Jackdaws frolicking in Water Ancient Tune
One of the top ten compositions for string instruments from Chaozhou.
It is distinguished for its sweet melodies and elegant charm. It depicts
the playful scene of the jackdaws frolicking in the pond.

Spring in Tian Shan Composed by Wu Si Man Jiang
This piece is based on the folk tunes of Tian Shan in Xinjiang. The first
part of the piece describes the beautiful scenery of Tian Shan and the
lively second part shows the happiness of the people in Tian Shan when
spring arrives.

In the Field of Hope

Composed by Guang Nan Shi  Arranged by Heng Li

This piece is arranged from a song of the same title, composed in 1980
to praise the remarkable development in the rural areas in Sichuan and
Anhui Provinces and expresses the happiness of the people.

12



Moon of the Guan Pass

Ancient Tune Arranged by Leung Tak Tong

The music depicts the home-sickness of soldiers at the frontier in a deep
autumn night.

The Zest of Youth Composed by Chun Lin Yang
In this piece the composer attempted a new approach, different from
the conventional structure seen in most Chinese music compositions,
and employed a succession of 3/8,5/8, 6/8,2/4, 3/4 and 4/4 times, to
accentuate the energies of youth. The familiar sound of the schoolyard
whistle leads the orchestra into the main theme in allegro, at various
time signatures, symbolizing the vibrant spirit of the vivacious modern
youth. Interwoven with this is a secondary theme in a familiar waltz
rhythm, which provides a refreshing contrast.

Return from Victory Composed by Jun Ying Chen
Arranged by Chun Quan Qu Rearranged by Zi Tang Guo

This piece of Cantonese music is divided into four sections, namely,
victory, hurrying home, reminiscence and rebuilding the homeland. It
depicts the scene of the home-coming parade of the Chinese army upon
victory in the Second Sino-Japanese war and their confidence in
rebuilding the homeland.

The Lark

Arranged by Ming Yuan Liu Rearranged by Zi Tang Guo

This is a very popular folk music of Romania. It is vivid and cheerful.
With the fast flowing and big leaps between notes, it describes and
imitates sounds made by chirping and singing larks in the sky.

Osmanthus Blossoms Everywhere in August

Arranged by Huan Zhi Li Rearranged by Chiu Shing Ng

Originally a popular folk song of the Jiangxi area, the music has a
smooth and lovely melody which describes the beautiful scene of
osmanthus blossoms everywhere in mid autumn.
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Send me a Rose Rearranged by Chiu Shing Ng
Transcribed from a folk song with the same name in Xinjiang, the piece

expresses the pure love of a young girl for her lover. Passionate and
rustic, the piece has a beautiful melody with a dance-like thythm.

Farewell at Yangguan Pass Ancient Tune
This piece is based on the poem by Wei Wang of Tang Dynasty. Wang
wrote the poem to farewell his friend at Yangguan pass. The three
sections of this music are basically vatiations of the theme. The sombre
melody expresses the sad feelings of friends about to part.

Phoenix Tree Leaves dancing in the Autumn Breeze Ancient Tune
This ancient piece with a beautiful melody and dynamic rhythm vividly
captures the scene of falling leaves, dancing in the autumn breeze.

Night is Deep Arranged by Huang Wu

This piece was originally from a famous Beijing opera. It has been

performed in many famous operas such as the Sword Dance by Yu Ji, in
“The Conqueror parts with Yu Ji” , and in the drum rolling session of
“Confronting with Cao Cao” .

Fisherman’ s Song of the East China Sea

Composed by Sheng LLong Ma, Guan Ren Gu

Composed in 1959 the composers of this piece employed the tunes from
percussion-wind ensemble and folk music of Zhejiang Province. The
wotk is in four sections: as dawn breaks, it delineates a serene and
beautiful fishing village. The sea then came alive with fishermen’ s
work songs. The happy and lyrical tune in section 2 depicts the energetic
and hard-working fishermen of the flect. The fishermen’ s work songs
are imitated by the Suona. In section 3, the stormy sea and huge waves
are played out by the percussion instruments employing special
performing techniques. At the same time, a deceptive tune, played by
the wind section represents the brave fishermen, winning the battle
against the rough seas. Recapitulating the first theme in the final section,
percussion instruments are used to vividly portray the happiness of the
fishermen returning from sea with a great Harvest.
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